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I. Ц4ль общества.

§ I-

Форбусское общество взаимного вспоможешя при 
пожарныхъ случаяхъ имгЬетъ ц±лпо оказывать своимъ 
членамъ посоСня строительными материалами и день­
гами при постигшихъ ихъ пожарпых'ь случаяхъ.

II р и м Ii чаи! е. Общество не выдает л, вознаграждетпя за 
сгорйвппя бани и кузнецы,

II. Составъ общества, права и обязанности о наго.

§ 2.
Членами общества могутъ быть только хозяева 

Форбусской волости.

§ 3.
При вступлении въ общество , каждый члеиъ 

представляет!, въ правление общества опись своихъ 
построекъ съ покгзашемъ наименования каждой изъ 
нихъ и вмйст'Ь тймъ заявляетъ, желаетъ ли онъ по­
лучить, въ случай пожара, вознаграждение отъ об­
щества однимъ только Строевыми матер!аломъ или 
же деньгами. Сообразно съ симъ члены общества де­
лятся 1гр разряда, имйюпце право на получеше одного 
строеваго материала, и И™ разряда, получающде, сверхъ 
строеваго материала и денежное nocoõie.

II р и м 1; ч а и i е. Осмотръ и оцвнка построекъ, принадле- 
жащихъ лчцамъ, желаюп'чмъ вступить въ число членовъ 
общества, производиться правлентемъ общества.

§ 4.
Строевой матер!алъ па возобновление сгорйвшихъ 

построекъ выдается обществомъ по следующему 
расчету: V", А - ,



Sisemine asjaoe nrnvS'rxiunn peolt kinnitatud 1G. Septembril 1889.

I. Sellsi eesmärk.

§ i.
Worbuse wastastikku awitarnise seltsil on tulekahju juh­

tumistes eesmärgiks oma liikmetele tulekahju juhtumistel ahi 
anda ehitrtse-materjaliga ja rahaga.

Tähendus: Selts ei anna ära põlenud sauuadc ja sepikodade 
eest mitte abi.

II. Seltsi seisuS, tema liikmele õigused ja kohused.

§ 2.
Seltsi liikmeteks wõiwad üksnes Worbuse ivalla pere­

mehed olla.

8 3.
Seltsi liikmeks astudes anuab igaüks seltsi wal'tsusele 

oma majade nimekirja ühes iga hoone pruukimise tähendusega, 
ja auuah üles, kas tema tahab, kui tulekahju juhtub, abi 
seltsi käest üksi paljalt ehituse-materjaliga wõi rahaga saada. Selle 
järele saamad seltsi liikmed kahte jakku jaotatud:

I. jaos liikmed, kelledel õigus on üksi ehituse-materiali 
saada, ja

J L jaos, kes pääle ehituse-materjali ka raha abi saamad.
Tähendus: Majade ülewaataunst ja takseerimist nende juu­

res, kes seltsi liikmeteks soowiwad astuda, toimetab seltsi 
walitsus.

§ 4.
Ehituse-materjali ära põleuud majade ülesseehitamiseks 

annab selts järelseisma armu järele:
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1) за жилой домъ : <80 бревепъ, 80 шестовъ и 250 
пудовъ соломы;

2) за хлйвъ съ конюшнею, столько же какъ и жи­
лой домъ;

3) за овинъ: 250 дерева., 200 шестовъ и 400 пу­
довъ соломы и

4) за кладовую: 100 бревепъ, 60 шестовъ и 150 
пудовъ соломы.
II р и м Ф ч а н i е 1. Каждое бревно должно им'Ьть длину въ 

4 сажени 2 фута и толщину не мен-Ье 6 дюймовъ въ 
верхпемъ отруб!-, каждый же шесть долженъ имФть д «ину 
не менфе 4 сажень.

II ри м '!> ч а ii 1 е 2. Если конюшня и хлФвъ имФютъ отдель­
ный крыши, то, при истреблении пожаромъ одного изъ 
сихъ строен!и, возпаграждеше выдается въ половиниомъ 
размФрФ, иротивъ установлен наго въ в. 2 § 4.

§ 5.
Въ случай, если бы отъ пожара уцйлйла часть 

здашя, то цйлйвппй стоемой материала, (бревна, шесты 
и солома) исключается пзъ общаго количества строеваго 
материала, на который имйлъ бы право погорйвппй, 
согласно расчету указанному въ § 4.

§ 6.
Денежное пособие члепамъ 2р> разряда выдается 

въ размйрй "/з оценочной стоимости сгорйвшаго стро- 
eiiin, за вычетомъ стоимости строеваго материала, от­
пускаем аго согласно ^8 4 и 5.

II р п м Ф ч а и i о 1. Стоимость строеваго материала опреде­
ляется по следующему расчету; 1 руб. 25 коп. за каж­
дое бревно, 10 коп, за каждый шесть и 20 коп. за 
иудъ соломы.

ПримФ ча nie 2. Въ случай не полнаго истребленгя по­
жаромъ строен!я уцФлФвппй строевой матергалъ (бревна, 
шесты и солома) оцФнивается особо и исчисленная 
сумма вычитается изъ общей стоимности строеваго 
материала, на который имФлъ бы право погорФвппй. 
ОцФнка производится представителями отъ каждаго изъ 
тФхъ пожарныхъ участкевъ, на которые дФлится Фор-



1) elumaja jaoks: 80 palku 80 roomikut ja 250 puuda õlgi;
2) lauda ja talli jaoks niisama palju kui elumaja jaoks;
3) Rehe jaoks: 250 palki, 200 roomikut ja 4-00 puuda 

õlgi ja
4) Aida jaoks: 100 palki, 60 roomikut ja 150 puuda õlgi.

Tähendus 1. Iga palk peab kõige wähein 4 sülda 2 jalga 
pikk vleiua ja ülemast otsast kõige tvähemalt G tolli jäine; 
iga roomik peab aga kõige wähein 4 sülda pikk olema.

Tähendus 2. Kui tallil ja laudal kumbagi! ise - laiused on, 
siis antakse, kui iiks neist ära põleb, pool sellest abist, 
mis § 4, 2 punktis määratud on.

5.
Kui juhtub, et üks jagu hoonet tulekahjust ii e jääb, 

siis armutakse terweks jäänud ehituse-materjal (palgid, roomi' 
knd ja õled) sellest ehitusennaterjali summast maha, mis tule- 
kahjulisel oleks õigus saada olnud.

6.
Raha abi antakse 2 jao liikmetele 2/з ära põlenud hoone 

takseeritud hinnast ja armutakse sellest meel ehituse-materjali 
hind, mida tz 4 jn 5 järele antakse, maha.

Tähendus 1. Ehituse-materjali hind arwatakse järgmisel 
wiisil: 1 rbl. 25 kop. palk. 10 kop. roomik ja 20 kop. 
õle puud.

Tähendus 2. Kui juhtub, et hoone kõik täitsa uraha põle­
nud ci ole, siis takjeeritakse terweks jäänud ehituse-ma­
terjal iseäranis, imyii palgid, roomikud ja õled ning ar­
watakse see takseeritud summa selle ehituse-materjali sum­
mast maha, mis tulekahjulisel oleks õigus saada oluud. 
Takseerimist toimetaivad seltsi walitsuse liikmed igast neist 
jaoskondadest, milledesse Worbnse wald jaotatud, wõidaw 
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бусска 1 волость, при чемъ Ко ней могугъ принимать 
ysacrie, если пожелаютъ, и представители мЬстнаго 
волостнато правэеш'я,

§ 7.

Въ случай постигшаго кого либо изъ члеповъ 
общества пожарнаго бедствия, каждый изъ осталь- 
выхъ членовъ общества, владвюпрй постройкою такого 
же рода, какъ сгоравшая, обязанъ представить па 
возобновлен'е последней известное количество бревенъ, 
шестовъ и кровельной соломы, опред'йленныхъ въ 
примйчанш 1 къ § 4 устава размеровъ. Такъ, если 
сгорало жилое строеше, то нужный на постройку этого 
рода матер!алъ представляетъ равномерно всеми чле­
нами общества, владеющими жилыми домами; если 
сгорелъ овьнъ, то все члены имеюп 1-е овины, участ- 
вуютъ равномерно въ доставлены требуемаго матерь 
ала на возобновление сгоревшаго овина. Если же 
погорелецъ членъ 2 разряда (§ 3), то остальные члены 
этаго разряда, владеющее постройкою однаго рода съ 
сгоревшею обязаны, сверхъ матер!ала, внести по рас­
кладке, и причитающееся съ нихъ денежное пособие 
пострадавшему (§ 6).

§ L.

Строевой матер!аль, на возобновление постройки 
погоревшаго члена, долженъ быть доставлена» прочими 
членами общества къ месту пожара въ течеши ме­
сяца, а денежный взносъ, въ тотъ are срокъ, произ­
водится въ кассу общества подъ квитавыею правдеыя 
онаго.

§ 9.
Членами общества, оставшимся после пожара 

безъ прпота, общество обязанъ дать временное поме­
щение, впредь до возобновлешя погорельцемъ его жи­
лища, но, во всякомъ случае не более, какъ на три 
месяца.
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ja kohalise wallawalitsuse liikmed osa wõtta, kui seda 
soowitakse.

§ 7.
Kui kellegil seltsi liikmetest tulekahju juhtub, siis an­

nawad kõik teised seltsi liikmed, kelledel uiisamasugu^ed ehitu­
sed on, kui tulekahjulisel, ärapõlenud hooue ülesehitamiseks 
teatama jao palka, roomikuid ja katuse õlgi, mis põhjuskirja 
§ 4-da I. tähenduses määratud wäärtuses peawad olema. 
Släituseks, kui põles elumaja, siis on seesuguse ehituse tarwis 
materjal ühtewiisi kõigist seltsi liikmetest, kelledel elumajad 
on, miia; kui põles ait, siis kõik aitade omanikud, ühendawad 
endid ühtewiisi nõutud materjali ära põlenud aida ülesehi­
tamiseks andma. On tulekahjuline 2. jaost (§ 3.) siis peawad 
teised, selle jaoskonna liikmed, kellel ühteseltsi hooned ära põ­
lenud hoonega on, Pääle materjali ärajagamise järele raha 
abi, kudas keegi neist abi saab, kahjusaaja hääks sisse 
maksma (§ 6).

§ 8.
Ehituse-materjal tulekahjulise liikme ära põlenud hooue 

ülesehitamiseks peab ühe kuu aja sees teistest liikmetest põle­
nud hooue juurde toodud saama ja raha sissemaks seltsi kas­
sasse peab sellesama aja sees walitsuse kwiitungi wastu toi­
metatud saama.

8 9.
Seltsi liikmetele, kes pärast tulekahju ilina pääwarjuta 

jäümad, annaivad Itifnieb mi kauaks ajalist korterit, kui tule- 
kahjuliue uue ulaja üles ehitab, aga siisgi untte kauema aja 
pääle, kui kolmeks kuuks.
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§ Ю.
Въ случай подозрйшя, что пожаръ произошелъ 

, отъ поджога со стороны самаго владельца сгорйвшаго 
имущества, общество не выдаетт> ему пособзя, впредь 
до выяспешя дйлъ установленнымъ въ законе по- 
рядкомъ.

§ И.
Члены общества, подчиняясь общимъ пожарнымъ 

правиламъ, должны иметь на готовй крюки, ведра и 
проч, для тушешя пожаровъ, равно принимать и лич­
ное учасПе въ тушенш пожара.

§ 12.
Общество даетъ своимъ члепамъ особую ин- 

струкцпо, согласованную съ действующими постано- 
влешями относительно осторожнаго обращешя съ 
огнемъ. Каждый членъ общества вправе заявить 
правление объ отступлении того или другаго члена 
отъ означенной инструкции; при чемъ, если такого 
рода заявление подтвердится произведеннымъ правле- 
шемъ общества дозпашемъ, то виновному делается 
со стороны правлешя надлежащее указаше. При не- 
однократномъ же пярушенш инструкщи виновный, по 
постановление общаго собрашя члеповъ, можстъ быть 
удаленъ на всегда изъ общества.

III. Управ лете делами общества.

А. II р а в л е н i е.

§ 13.
Делами общества заведываегь правлев!е, состо­

ящее изъ 15 членовъ, избираемыхъ общимъ собра- 
шемъ участниковъ изъ своей среды, считая по три 
члена на каждый изъ пяти пожарныхъ участковъ Фор- 
бусской волости, срокомъ на три года и выбываю- 
щихъ ежегодно по 5, въ первый годъ существования
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§ ю.
Kui arwatakse, et tulekahju ära põleuud warauduse pe­

remehe euese panemisest sündis, siis ei anna temale selts enne 
abi, kui see asi seaduslikul teel seletatud on.

§ «'
Seltsi liikmed, üleüldiseid tulekahju seadusi, täites peawad 

poomhaagid, ämbrid j. n. e. tulekahju kustutamiseks malmis 
hoidnra ja ka ise kustutamise juures abiks olema.

§ 12.
Selts annab oma liikmetele iseäraliku juhatuse - kirja 

(iustruktsia), mis mõjudes olemate seadustega tule eest hoid­
miseks kokku käiwad. Igal seltsi liikmel on õigus walitsusele 
teada anda, kui keegi liige uimetatud juhatuse-kirja (instrukt- 
sia) nõudmisi ei täida. Kui selle juures see kaebtus õige lei­
takse olewat, mida seltsi walitsus järele peab uurima, siis 
autakse süüalusele seltsi walitsuse poolt tarwilik juhatus; tu­
leb seda aga mitu korda ühe liikme juures ette, siis wõib süü­
alust seltsi üleüldise koosoleku otsuse järele seltsist jäädawalt 
wälja heita.

III. Seltsi walitsus.

* . A. Eestseisus.

§ 13.
Seltsi asju ajab seltsi walitsus, kes 15 liikmest koos 

seisab, keda seltsi üleüldine koosolek eneste seast kolme aasta 
pääle walib, arwatud, et iga 5 Worbuse tulekahjujaoskonna 
pääle 3 liiget on, ja kelle hulgast iga aasta wiis liiget wälja 
astuwad, kahel esimesel seltsi elu aastal korda mööda liisu 
läbi ja wiimati walitsusesse astumise wanaduse järele. Nende 
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общества по очереди определяемой жреб1емъ, а впо- 
следствш по старшинству вступления въ должность. 
Въ число означенныхъ членовъ правлешя могутъ быть 
избранными и представители отъ волостнаго правлешя: 
причемъ, если окажется избранными» волостной стар­
шина, то ему предоставляется предсйдател ьствоваше 
вД» правлеши; въ случае же отказа его отъ припяия 
на себя этой обясаиности общее собраше участниковъ 
избираетъ председателя въ правлен!е изъ числа чле­
новъ онаго.

§ 14.
Дела въ правлеши решаются простымъ боль- 

шинствомъ голосовъ присутствующих!» членовъ, при 
равенстве голосовъ принимается то мнение, ст» кото- 
рымъ согласевъ председатель. Решения большинства 
вносятся въ протоколъ и сообщаются всемъ членамъ 
общества способомъ, какой будетъ признанъ наиболее 
удобнымъ.

§ 15.
На обязянности правления, главнымъ образомъ, 

лежитъ:
а) прнемъ членовъ въ общество;
б) определение количества следующаго члена об­

щества материала и денежнаго пособия въ пользу 
погорел ьцевъ;

в) наблюдение за своевременнымъ взносомъ членами 
причитающихся съ нихъ въ пользу погорель- 
цевъ материалов!» и денегъ;

г) надзоръ за осторожным!» обращением!» съ огнемъ 
и соблюдением!» членами пожарных!» правилъ, а 
также инструкции по этому предмету общаго 
собрания и

д) представление общему собранию ГОДОВЫХ!» отче­
тов!» о действиях!» щобества, а также предполо­
жений объ изменении или дополнении! сего устава. 
Примечание. Упомянутая въ п. г. настоящаго § инструк­

ция общаго собранИя подлежите утверждению Губерн- 
скаго Начальства.
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walitsuse liikmete hulka wõiwad ka wallawalitsuse li-kmed wa- 
litud saada; kui juhtub, et wallawouem ka walitud oit, siis 
antakse leinale eesistuja amet walirsuses; kui la aga seda 
ametit oma pääle ei taha wõlta, siis walib üleüldine koos­
olek eesistuja teiste walilsuse liikmete hulgast.

§ и.
Seltsi »valitsuses tehtakse otsused koosolewate liikmete 

häälte enamusel; langemad aga hääled pooleks, siis wöetakse 
selle poole armumine masrU, kus pool eesistuja oma häälega 
on. Suurema hulga otsused pandakse protokolli ja antakse 
kõigile seltsi liikmetele teada sel teel, nagu seda kõige paremaks 
armutakse.

§ 15.
Seltsi »valitsuse toimetada on:

a) uute liikmete mastuwõtmiue;
b) ehituse - materjali ärajaotamine, mis igal seltsi liikmel 

maksa tuleb ja raha abi kahjusaajale;
d) selle järele maatamine, et materjali toomine ja abiraha 

maksmine kahju saanud liikmete hääks õigel ajal toime­
tatud saab; -

e) selle järele »vaatamine, et liikmed tulega ettewaatlikult 
ümberkäimad ja tulekahjude kohta tehtud seadusi ning 
seltsi juhatuse-kirja täidamad ja

g) üleüldise koosoleku niug seltsi tegemuse üle aasta-aruande 
ja ta põhjuskirja muutmise ehk täienduse arwamiste 
ettepanemine.
Tähendus. Sellesama § e punkti all tähendatud üleüldise 

koosoleku juhatiü'ekiri (instruktsia) peab kubermangu »va­
litsusest kinnitatud saama.
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§ 16.
Члены правлешя, сверхъ необходимых!, прогоп- 

ныхъ и другихъ расходовъ по обществу не получаютъ 
за свои труды никакого особаго вознагражден in.

§ 17.
При правлен]"и состоитъ письмоводитель, полу- 

чаюпцй жалованье къ условно съ правлешемъ.

Б. Общ! я собран!я.

§ 18.
Обыкновенное общее собраше членовъ бываетъ 

по окончаши года, а членовъ бываетъ по окончаши 
года, а чрезвычайный noMtpt надобности. Въ обык- 
новенныхъ собрашяхъ разсматриваются годовые от­
четы правлешя, книга и документы кассы и произ­
водятся выборы членовъ правлешя. Сверхъ сего какъ 
въ обыкновенныхъ, такт, и въ чрезвычайных!, общихъ 
собрашяхъ ^происходить совйщашя о м'йрахъ, превы- 
шающихъ власть правлешя, и разсматриваются пред­
ложенья послЪдняго объ измйнеши или дополнении 
настоящаго устава.

§ 19.
Для действительности общаго собрашя необхо­

димо присутстше не Meute У 2 Bctxb членовъ общества. 
Если же требуемаго числа членовъ въ общее собраше 
не явится, то назначается, не panto, впрочемъ, пяти 
дней, новое собраше, которое приступает!, къ занать 
ямъ, въ какомъ бы числ-й ни собрались на этотъ разъ 
члены, о чемъ not участники общества поставляются 
въ H3BtcTHOCTb при самомъ объявлены имъ о пред 
стоящемъ собран!и.

§ 20.
Вопросы объ измйненш или дополнены устава 

обсуждаются общимъ собрашемъ, въ составй 2/з irctxb
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§ 16.
Pääle tarwiliku toco ehk küüdi (pragoui) raha ja muude 

tartoilikkude seltsi kulude ei saa seltsi toalitsuse liikmed iseära­
likku maksu ega tasumist oma >vaewa eest.

§ 17.
Seltsi toalitsus peab kirjatoimetaja, kes toalitsusega 

kokkuleppimist mööda palka saab.

B. Üleüldine koosolek.

§ 18.
Korraliue üleüldine koosolek on iga aasta lõpul, aga 

ülekorralised nii sagedasti kui tartois. Korralistel koosoleku­
tel toaadatakse toalitsuse aasta aruauded läbi, raamatud, kassa 
dokumendid ja toalitakse uusi toalitsuse liikmeid. Pääle selle 
kui korralistel, uii ka ülekorralistel, üleüldistel koosolekutel 
peetakse nõuu nende asjade üle, mis toalitsus oma tooliga ei 
toöi, ja toaadatakse ka toalitsuse ettepauemised põhjuskirja muut­
mise ehk täienduse kohta läbi.

§ 19.
Üleüldist koosolekut arwatakse täielikuks, kui V2 kõigist 

seltsi liikmetest koos ou. Ei ole aga uõuetatoat arwu liik­
meid üleüldisele koosolekule kokku tulnud, siis nimetatakse 
nenbe küsimiste lübitoaatamiseks, mis pidamata jäänud koos­
olekul pidiivad läbi saama toaadatud, toiie päewa pärast ehk 
hiljem uus üleüldine koosolek, kes asju ajama hakkab, olgu 
nii palju liikmeid kokku tuluud, kui on, — ja mida kõigile 
seltsi liikmetele ühes kokkukutsumise kuulutusega teada autakse.

8 20.
Põhjuskirja muutmise ja täieudamise küsimused aruta­

takse üleüldistel koosolekutel, kus kõige toühem 2/з kõigist seltsi 
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члеповъ общества и вносятся на утвержден!е прави­
тельства установлен чымъ порядкомъ. Въ такомъ же 
составй общихъ собрашй обсуждаются вопросы о за­
крыли общества и исключен!и члеповъ изъ онаго.

§ 21,
Bet дйла въ общемъ собраны решаются про- 

стымъ болыпи чствомъ голосовъ наличпыхъ члеповъ, 
за исключен !емъ вопросовъ объ исключены члеповъ, 
изменены устава, или закрыты общества, для рйщешя 
которыхъ необходимо большинство 2/з голосовъ на- 
личпыхъ члеповъ общаго собрашя. Постановления 
общаго собрав !я объязательвы какъ для присутству- 
юпчхъ, какъ и для отсутствующих!» члеповъ.

§ 22. .
О времен н MtcT't общихъ собрашй равно какъ и 

о предметах!», подлежащих!» обсуждению въ нихъ пра- 
влеше заблаговременно извйщаетъ членов!» общества 
и подлежащую полицейскую власть. Въ общемъ со­
браны могутъ быть обсуждаемы только т1; вопросы, 
которые значатся въ приглашен!!! на собранie.

§ 23.
Одобренный общимъ собрав!емъ годовой отчетъ 

общества представляется, чрезъ посредство Лифлянд- 
скаго Губернатора, на русскомъ языкй, для свйдйтя, 
въ Хозяйственный Департаментъ Министерства Вну- 
треннихъ Д'Ьлъ, куда доставляются и пять (5) .экзем­
пляров!» устава общества, въ случай отпечатаны онаго 
на русскомъ языкй.

§ 24.
Общему собрашю члеповъ общества представля­

ется усыновлять независимо отъ указанныхъ въ § 6 
устава сборовъ, денежные взносы въ пользу общества 
на содержаше письмоводителя при правлены па кап- 
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liikmetest koos on, ja saadetakse seaduslikul teel Riigi wa- 
litsusele kinnitada. Sel kombel arutatakse ka küsimused seltsi 
kaotamise ja liikmete wäljaheitmise üle.

§ 21.
Kõik otsused üleüldisel koosolekul tehtakse koosolewate 

liikmete häälte euamusega, püüle liikmete wäljaheitmise, seltsi 
põhjuskirja muuuniie ehk seltsi kaotamise küsimuste, kus juures 
V» koosolewatest häältest peab olema, ^leüldiste koosolekute 
otsused mõjuwad koosolewate kui ka äraolewate liikmete kohta.

§ 22.
Üleüldiste koosolekute koht ja aeg, niisama ka läbirää­

kimise alla tulewad asjad, antakse aegsasti walitsuse „Poolt 
seltsi liikmetele ja kohalise politsei walitsusele teada. Üleül­
dise koosoleku arutuse alla tulewad üksues ueed küsimused, 
mis kokkukutsumise kuulutuses nimetatud on.

§ 23
Üleüldisest koosolekust wastu wõetud„seltsi aruauue saa­

detakse Sisemiste asjade Miuisteriumi, Õkonomia Jaoskon- 
uale (Хозяйственный Департамента Министерства Вну- 
треннихъ Дйлъ) Weue keeli Liiwi maa Kuberneri herra 
läbi. Sinnasamasse saadetakse ka wiis (5) eksemplari seltsi 
põhjuskirjadest, kui uad Wene keeli trükitud saamad.

§ 24.
Üleüldine liikmete koosolek wõib pääle selle, mis § 7. 

tähenduses nimetatud, raha maksusid seada seltsi kasuks, nagu 
kirjatoimetaja palgaks, teina kantselei kuludeks, aga kui juh­
tub tarwis о leiu ett, siis ka seltsile tulekustutamise riistade mu- 
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целярсте расходы онаго, а въ случай надобности и 
на npioöpÜTenie пожарныхъ инструментовъ для об­
щества и друпя клонящзяся предохрапешю отъ по­
жара цели. Взносы эти распределяются между чле­
нами общества пропорщально количеству вознаграж- 
дешя, причитающагося каждому изъ членовъ, въ слу­
чае постигшаго его постройке пожара.

§ 25.
Возникаюпця между членами общества и пра­

вд ешемъ недоразумешя рещаются общимъ собрашемъ 
участниковъ общества.

IV*. Закрьте общества.

§ 26.
О закрыты общества печатается въ „Правитель- 

ственномъ Вестнике“ и доводится до сведения Мини­
стерства Внутреппыхъ Дела,, чреЗъ посредство Лифляпд- 
скаго Губернатора, а наличный суммы общества упот­
ребляются согласно приговору общаго собраны чле­
новъ, одобренному Губернскимъ Начал ьствомъ.

§ 27.
Действ1я общества могутъ быть прекращены и 

по распоряжению Губернатора, въ силу предоставлен- 
наго ему по закону (ст. 547 т. II Св. Зак. Общ. Гу 
йернск. Учрежд. изд. 1876 г.) права закрывать об­
щества при обнаружены въ нихъ чего либо против- 
наго государственному порядку, общественной безо­
пасности и нравственности.

Подписала,: Директора, А. Вишняковъ.
Скрепилъ: За Начальника Отделешя Юл"|й Рыбалтовъ. 

Верно: За Начальника Отделены
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retsemiseks ja muude asjade tarwis, mis tulekahjude eest hoid­
miseks wõiwad kasulikud olla. Need maksud pandakse liikmete 
pääle selle järele, kui palju igaüks abi saab, kui talle tule­
kahju peaks juhtuma.

§ 25.
Waidlemised seltsi liikmete ja walitsuse wahel saamad 

üleüldisest osamõtjate foosolekust seletatud.

VI. Seltsi kaotamine.
§ 26.

Seltsi kaotamist kuulutatakse „Walitsuse Teadaaudjas" 
ja antakse Liimi Kuberneri herra läbi Sisemiste asjade Mi- 
nisteriumile teada, aga seltsi raha summad, mis üle jäämad, 
saamad selle järele tarwitatud, kudas üleüldine koosolek otsu­
seks teeb ja kubermangu malitsus hääks arwab.

§ 27.
Seltsi tegemus wõib ka Kuberneri herra läbi lõpetatud 

saada, temale antud (ст. 547 т. II. св. Зак. Общ. Губ. 
Учрежд. изд. 1876 г.) õiguse järele, seltsisid ärakaotada, kui 
ueis midagi ette tuleb, mis riigi rahu ja hää korra mastu käib.
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